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1   
Anode P750S
Anode P750S
Anode P750S
Anodo P750S
Anode P750S
Anodo P750S

P750S, PL750/2S, PL1000/2S
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 P
75

0 
S

,P
L7

50
/1

00
0/

2S

1 8 718 571 568 0 n

2 5264278 n

3 8 718 571 269 0 n

4 82585180 n

5 63037168 n

6 7 747 022 151 n

7 63043454 n

8 475613 n

9 3868354 n

10 3868384 n

11 3868346 n

12 8 718 570 981 0 n

13 63023625 n

14 63018201 n

1

Anodenbefestigungs-Set für Inert-An (5x)
Inert-Anode 400mm lg mit Gewindestift M8
Steckerpotentiostat UP 19H
Anschlussleitung Correx UP
Führungsdraht WW-Fühler 550mm

6kt-Mutter ISO4032 M8 8 A3K
Massekabel isoliert für Anode
Handlochdeckel
Dichtring 120x152x10mm
Einlaufrohr Kaltwasser
Fremdstromanode Correx UP Nr 10-19H/3

P750S, PL750/2S, PL1000/2S Anode P750S
Anode P750S
Anode P750S
Anodo P750S
Anode P750S
Anodo P750S

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Anode D33x400mm
Anodenbefestigungs-Set (10x)
Unterlegscheibe DIN125 A8,4 A3K (10x)

05.10.2017 5 6720816978



2   
Anode PL750/1000/2S
anode PL750/1000/2S
Anode PL750/1000/2S
Anodo PL750/1000/2S
Anode PL750/1000/2S
anodo PL750/1000/2S

P750S, PL750/2S, PL1000/2S

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

05.10.2017 6 6720816978



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 P
75

0 
S

,P
L7

50
/1

00
0/

2S

1 8 718 571 569 0 n

2 5264278 n

3 8 718 571 269 0 n

4 82585180 n

5 63037168 n

6 7 747 022 153 n

7 63043454 n

8 3868354 n

9 3868384 n

10 3868346 n

11 8 718 570 981 0 n

12 63023625 n

13 63018201 n

2

Inert-Anode 400mm lg mit Gewindestift M8
Steckerpotentiostat UP 19H
Anschlussleitung Correx UP
Führungsdraht WW-Fühler 550mm

6kt-Mutter ISO4032 M8 8 A3K
Massekabel isoliert für Anode
Handlochdeckel PL750 und 1000/2S
Dichtring 120x152x10mm
Fremdstromanode Correx UP Nr 10-19H/3
Anodenbefestigungs-Set für Inert-An (5x)

P750S, PL750/2S, PL1000/2S Anode PL750/1000/2S
anode PL750/1000/2S
Anode PL750/1000/2S
Anodo PL750/1000/2S
Anode PL750/1000/2S
anodo PL750/1000/2S

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Anode D33x500mm
Anodenbefestigungs-Set (10x)
Unterlegscheibe DIN125 A8,4 A3K (10x)
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3   
Verkleidung P750S/W
Housing P750S/W
Carénage P750S/W
Rivestimento P750S/W
Bekleding P750S/W
Revestimiento P750S/W

P750S, PL750/2S, PL1000/2S

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

05.10.2017 8 6720816978



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 P
75

0 
S

,P
L7

50
/1

00
0/

2S

1 8 735 100 755 n

1 8 735 100 756 n

6 67900786 n

7 67900787 n

8 67900767 n

9 63004262 n

3

Abdeckleiste 750/1000
Abdeckung E-Heizung 750
Abdeckleiste hinten 400-1000L (Set 3x)

P750S, PL750/2S, PL1000/2S Verkleidung P750S/W
Housing P750S/W
Carénage P750S/W
Rivestimento P750S/W
Bekleding P750S/W
Revestimiento P750S/W

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Wärmeschutz P750 S C
Wärmeschutz P750 S C W
Abdeckung D1000x70mm Deckel
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4   
Verkleidung PL750/1000/2S/W
Housing PL750/1000/2S/W
Carénage PL750/1000/2S/W
Rivestimento PL750/1000/2S/W
Bekleding PL750/1000/2S/W
revestimiento PL750/1000/2S/W

P750S, PL750/2S, PL1000/2S

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos

05.10.2017 10 6720816978



Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 P
75

0 
S

,P
L7

50
/1

00
0/

2S

1 8 718 541 655 n

1 8 718 541 656 n

1 8 718 541 659 n

1 8 718 541 660 n

2 8 718 541 785 0 n

2 8 718 541 795 0 n

2 8 718 541 797 0 n

2 8 718 541 799 0 n

3 8 718 541 784 0 n

3 8 718 541 794 0 n

3 8 718 541 796 0 n

3 8 718 541 798 0 n

4 8 718 541 786 0 n

5 8 718 541 787 0 n

6 63012513 n

6 67900786 n

7 67900787 n

8 63012516 n

9 63012517 n

10 63004262 n

  7 735 501 502 n

4

Abdeckung D1000x70mm Deckel
Abdeckleiste 750/1000
Wärmesch E-Hzg Sp Komb 750+1000/2
Abdeckung E-Heizung 750 - 1000/2
Abdeckleiste hinten 400-1000L (Set 3x)
Logo Buderus Logalux 400-3000

Wärmeschutz PL750/2S S li blau
Wärmeschutz PL750/2 S li weiss
Wärmeschutz PL1000/2 S li weiss
Wärmeschutz PL1000/2 S Boden
Wärmeschutz PL1000/2 S Deckel
Abdeckung D1100x50mm Deckel

Wärmeschutz PL 1000/2 S weiss verp
Wärmeschutz PL1000/2 S re blau
Wärmeschutz PL750/2 S re blau
Wärmeschutz PL750/2 S re weiss
Wärmeschutz PL1000/2 S re weiss
Wärmeschutz PL1000/2 S li blau

P750S, PL750/2S, PL1000/2S Verkleidung PL750/1000/2S/W
Housing PL750/1000/2S/W
Carénage PL750/1000/2S/W
Rivestimento PL750/1000/2S/W
Bekleding PL750/1000/2S/W
revestimiento PL750/1000/2S/W

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Wärmeschutz PL 750/2 S blau verp
Wärmeschutz PL 750/2 S weiss verp
Wärmeschutz PL 1000/2 S blau verp
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5   
Wärmetauscher
Heat exchanger
Echangeur de chaleur
Scambiatore di calore
Warmtewisselaar
Intercambiador de calor

P750S, PL750/2S, PL1000/2S

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 P
75

0 
S

,P
L7

50
/1

00
0/

2S

1 63012508 n

1 67900701 n

2 67900713 n

3 67900714 n

4 67900699 n

5 67900705 n

6 5177712 n

6 63012506 n

7 5177710 n

7 63012507 n

8 67900733 n

9 8 718 584 413 n

10 63018202 n

5

Anschlussschlauch 540mm rot
Wärmeleitrohr PSG 750/1500
Scheibe DIN125-A13-A3K (5x)
Führungsdraht für WW-Fühler 132mm

Entleerungs-Set THS
Dichtung D259x4 für THS
Handlochdeckel THS D280x10
Anschlussschlauch 490mm blau
Anschlussschlauch 540mm blau
Anschlussschlauch 490mm rot

P750S, PL750/2S, PL1000/2S Wärmetauscher
Heat exchanger
Echangeur de chaleur
Scambiatore di calore
Warmtewisselaar
Intercambiador de calor

PL 1000/2S/W

PL 750/2S/W

PL 1000/2S/W

PL 750/2S/W

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

PL 1000/2S/W

PL 750/2S/W

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

WT 1,2qm mont 7-Rohr
WT THS mont 1,0qm 7-Rohr
Rohrverschraubung Elektr Isoliert
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6   
Elektroheizung
Electric heater
Chauffage électrique
Resistenza elettrica
Elektroverwarming
Calefacción eléctrica

P750S, PL750/2S, PL1000/2S

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 P
75

0 
S

,P
L7

50
/1

00
0/

2S

1 7 735 500 053 n

1 7 735 500 054 n

1 7 735 500 055 n

1 7 735 500 056 n

2 5238600 n

3 5238620 n

4 5238610 n

5 8 738 720 266 0 n

6

EH-6/400-I-AW-Re
Drehknopf Regler E-Heizeinsatz
Dichtung 106x114x2
Temperaturregler E-Heizeinsatz
Dichtring D60x48x3mm (5x)

P750S, PL750/2S, PL1000/2S Elektroheizung
Electric heater
Chauffage électrique
Resistenza elettrica
Elektroverwarming
Calefacción eléctrica

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

EH-2/230-I-AW-Re
EH-3/400-I-AW-Re
EH-4,5/400-I-AW-Re
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Pos Description
1 Element of construction
1 Anode D33x400mm
2 Mounting kit magn.anodes insulated 10 pc

3 Washer DIN125 A3K (10x)
4 G234X/334X M8 NUT FOR BASE

5 Earth cable isolated for anode
6 Manhole cover
7 Sealing ring 120x152x10mm
8 Inlet pipe cold water unit
9 Inert anode UP 400mm
10 Mounting kit inert anodes (5 pack)
11 Inert anode 400mm with Threaded stud M8

12 Connector potentiostat UP 19H AMP plug

13 Connecting cable Correx UP
14 Lead wire 550mm lg for warm water sensor

2 Element of construction
1 Anode D33x500mm
2 Mounting kit magn.anodes insulated 10 pc

3 Washer DIN125 A3K (10x)
4 G234X/334X M8 NUT FOR BASE

5 Earth cable isolated for anode
6 Manhole cover PL750 und 1000/2S

7 Sealing ring 120x152x10mm
8 Inert anode UP 400mm
9 Mounting kit inert anodes (5 pack)
10 Inert anode 400mm with Threaded stud M8

11 Connector potentiostat UP 19H AMP plug

12 Connecting cable Correx UP
13 Lead wire 550mm lg for warm water sensor

3 Element of construction
1 Insulation P750 S C packed
1 Insulation P750 S C W packed
6 Casing lid D1000x70mm black
7 Protective strip front 750/1000
8 Cover electric heater front 750
9 Protective strip rear 400-1000L (Set 3x)

4 Element of construction
1 Insulation PL 750/2 S blue packed

1 Insulation PL 750/2 S white packed

1 Insulation PL 1000/2 S blue packed

1 Insulation PL 1000/2 S white packed

2 Insulation PL1000/2 S right blue single

2 Insulation PL750/2 S right blue single p

2 Insulation PL750/2 S right white single

2 Insulation PL1000/2 S right white single

3 Insulation PL1000/2 S left blue single p

3 Insulation PL750/2 S left blue single pa

3 Insulation PL750/2 S left white single p

3 Insulation PL1000/2 S left white single

4 Insulation PL1000/2 S bottom single pack

5 Insulation PL1000/2 S Deckel single pack

6 Casing lid D1100x50mm black
6 Casing lid D1000x70mm black
7 Protective strip front 750/1000
8 Thermal insulation disc for PL 750/2S /

9 Cover electric heater black 750-1000/2

10 Protective strip rear 400-1000L (Set 3x)

Recubrimiento resistencia eléctr. 1000/2Afdekking Elektroverwarming 750 - 1000/2Coperchio Resistenza elettr. nero 1000/2Couvercle Chauff. électrique noir 1000/2

Embellecedor trasero 400-1000L (Set 3x)Afdeklijst achter 400-1000L (Set 3x)Asse di copertura posteriore (set 3x)Fixation arr isol 400-1000/2 (Set 3x)

Embellecedor frontal 750/1000Afdekstrook 750/1000Listello di copertura anteriore 750/1000HABIL BAGUETTE PVC 750/1000

Disco aislante PL 750/2Sisolatie elektrisch Verwarmingsel PL750Disco termoisolante per PL 750/2S/W-PL10Disque d'isolation pour PL750/2S / W -

Carcasa superior D1100x50mm negraAfdekking D1100x50mmCoperchio rivestimento D1100x50mm neroCouvercle supérieur pour PL1000/2S/W

Carcasa superior D1000x70mm negra PL750Afdekkap D1000x70mmCoperchio rivestimento D1000x70mm neroHABIL DESSUS D1000x70mm

Aislamiento PL1000/2 S 750 debajoIsolatie PL1000/2 S onderCoibentazione PL1000/2 S sottoIsolation PL1000/2 S bas
Aislamiento PL1000/2 S TapaIsolatie PL1000/2 S DekselCoibentazione PL1000/2 S CoperchioIsolation PL1000/2 S Couvercle

Aislamiento PL750/2 S izquierda blancIsolatie PL750/2 S links witCoibentazione PL750/2 S sinistra biancoIsolation PL750/2 S gauche blanc
Aislamiento PL1000/2 S izquierda blancIsolatie PL1000/2 S links witCoibentazione PL1000/2 S sinistra biancoIsolation PL1000/2 S gauche blanc

Aislamiento PL1000/2 S izquierda azulIsolatie PL1000/2 S links blauwCoibentazione PL1000/2 S sinistra bluIsolation PL1000/2 S gauche bleu
Aislamiento PL750/2S S izquierda azulIsolatie PL750/2S S links blauwCoibentazione PL750/2S S sinistra bluIsolation PL750/2S S gauche bleu

Aislamiento PL750/2 S derecha blancIsolatie PL750/2 S rechts witCoibentazione PL750/2 S destra biancoIsolation PL750/2 S droite blanc
Aislamiento PL1000/2 S derecha blancIsolatie PL1000/2 S rechts witCoibentazione PL1000/2 S destra biancoIsolation PL1000/2 S droite blanc

Aislamiento PL1000/2 S derecha azulIsolatie PL1000/2 S rechts blauwCoibentazione PL1000/2 S destra bluIsolation PL1000/2 S droite bleu
Aislamiento PL750/2 S derecha azulIsolatie PL750/2 S rechts blauwCoibentazione PL750/2 S destra bluIsolation PL750/2 S droite bleu

Aislamiento depósito PL1000Isolatie PL 1000/2 S blue packedIsolamento PL 1000/2 S blu emb.ISOL BALLON PL 1000/2 S BLEU EMB.

Aislamiento PL 1000/2 S emb. blancoIsolatie PL 1000/2 S white packedIsolamento PL 1000/2 S iballato biancoISOL BALLON PL 1000/2 S EMB BLANC

Aislamiento PL 750/2 S emb. azulIsolatie PL 750/2 S blue packedIsolamento PL 750/2 S blu emb.ISOL BALLON PL 750/2 S BLEU EMB

Aislamiento PL 750/2 S emb. blancoIsolatie PL 750/2 S white packedIsolamento PL 750/2 S bianco embISOL BALLON PL 750/2 S BLANC EMB

Embellecedor trasero 400-1000L (Set 3x)Afdeklijst achter 400-1000L (Set 3x)Asse di copertura posteriore (set 3x)Fixation arr isol 400-1000/2 (Set 3x)

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Embellecedor frontal 750/1000Afdekstrook 750/1000Listello di copertura anteriore 750/1000HABIL BAGUETTE PVC 750/1000
Recubrimiento frontal resistencia 750Afdekking Elektrische verwarming 750Copertura tetto Riscaldam elettrico 750Couvercle Chauffage électrique 750

Aislamiento P750 S C WIsolatie P750 S C WIsolamento P750 S C WIsolation P750 S C W
Carcasa superior D1000x70mm negra PL750Afdekkap D1000x70mmCoperchio rivestimento D1000x70mm neroHABIL DESSUS D1000x70mm

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Aislamiento P750 S CIsolatie P750 S CIsolamento P750 S CIsolation P750 S C

Cable de conexión Correx UPAansluitkabel 3500mm voor UP19H (050)Cavo di collegamento Correx UP completoConduite de raccordem.Correx UP
Alambre guía 550mm para sensor ACS550mm Sensordraad voor warm waterCavo principale 550mm per Sonda Acqua caFil conducteur longueur 550mm

Ánodo inerte 400mm con rosca M8Inertanode 400mm met Draadstift M8Anodo inerte con Perno filettato M8Anode inerte 400mm avec Tige filetée M8

Enchufe UP 19HPotentiostaat UP 19HPotenziostato connettore UP 19HPotentiostat # connecteur UP 19H

Anodo inerte Correx UP 10-19-H7Inertanode met aansluitstekkerAnode inerte UP400Anode inerte UP400 avec branch
Material de Montaje Ánodo inerte (5x)Bevestigingsset inertanodenMateriale per il Montaggio Anodo (5x)Fixation Anode Inerte (5x)

Brida Registro PL750 y 1000/2SHandgatdeksel PL750 - 1000/2SCoperchio foro d'ispezione PL750-1000/2STRAPPE VISITE PL750/1000/2S
Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm

Tuerca hexagonal ISO4032 M8 8 A3kZeskantmoer ISO4032 M8 8 A3KDado esagonale ISO4032 M8 8 A3KEcrou 6 pans ISO4032 M8 8 A3K

Cable tierra para ánodoMassakabel anode (ge#soleerd)Cavo di massa anodo (isolato)Câble de masse pour anode

Kit de montaje del Ánodo (10x)Bevestigingsset magnesiumanoden (10x)Set di fissaggio anodi di magnesio (10x)Fixation pour anode (10 pces)
Junta DIN 125 A8,4 A3K..Onderlegring DIN125 A3K (10x)Rondella DIN125 A3K (10x)Rondelle plate DIN125 A3K (10x)

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Ánodo 33x500mmMagnesium-anode 33x500 mmAnodo D33x500mmAnode magnes. cpl33x500mm st151

Cable de conexión Correx UPAansluitkabel 3500mm voor UP19H (050)Cavo di collegamento Correx UP completoConduite de raccordem.Correx UP
Alambre guía 550mm para sensor ACS550mm Sensordraad voor warm waterCavo principale 550mm per Sonda Acqua caFil conducteur longueur 550mm

Ánodo inerte 400mm con rosca M8Inertanode 400mm met Draadstift M8Anodo inerte con Perno filettato M8Anode inerte 400mm avec Tige filetée M8

Enchufe UP 19HPotentiostaat UP 19HPotenziostato connettore UP 19HPotentiostat # connecteur UP 19H

Anodo inerte Correx UP 10-19-H7Inertanode met aansluitstekkerAnode inerte UP400Anode inerte UP400 avec branch
Material de Montaje Ánodo inerte (5x)Bevestigingsset inertanodenMateriale per il Montaggio Anodo (5x)Fixation Anode Inerte (5x)

Junta D120x152x10mm brida registro acumuAfdichtring 120x152x10mmAnello di tenuta 120x152x10mmJoint etancheite 120x152x10mm
Tubo entrada agua fría STToevoerpijp koud tapwaterTubo di alim. Acqua freddaTube injecteur eau froide

Cable tierra para ánodoMassakabel anode (ge#soleerd)Cavo di massa anodo (isolato)Câble de masse pour anode
Brida RegistroHandgatdekselCoperchio d'ispezioneTRAPPE VISITE

Junta DIN 125 A8,4 A3K..Onderlegring DIN125 A3K (10x)Rondella DIN125 A3K (10x)Rondelle plate DIN125 A3K (10x)
Tuerca hexagonal ISO4032 M8 8 A3kZeskantmoer ISO4032 M8 8 A3KDado esagonale ISO4032 M8 8 A3KEcrou 6 pans ISO4032 M8 8 A3K

Ánodo completo 33x400mmAnode D33x400mmAnodo D33x400mmAnode magnes 33x400 mm v2
Kit de montaje del Ánodo (10x)Bevestigingsset magnesiumanoden (10x)Set di fissaggio anodi di magnesio (10x)Fixation pour anode (10 pces)

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones
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Pos Description
Logo Buderus Logalux 400-3000

5 Element of construction
1 Heat exchanger 1,2qm
1 Heat exchanger 1,0qm 7-tube
2 Pipe screw connection
3 Draining set
4 Gasket D259x4mm
5 Manhole cover D280x10mm
6 Connection hose blue 490mm long

6 Connection hose blue 540mm long

7 Connection hose red 490mm long
7 Connection hose red 540mm long
8 Heat conductive pipe 750/1500
9 Disc DIN125-A13-A3K (5x)
10 Lead wire 132mm lg for warm water sensor

6 Element of construction
1 EH-2/230-I-AW-Re
1 EH-3/400-I-AW-Re
1 EH-4,5/400-I-AW-Re
1 EH-6/400-I-AW-Re
2 Rotary selector E-heater regulator
3 Gasket 106x114x2
4 Control thermostat
5 Joint washer D60x48x3mm (5x)

Regulador de temperaturaRegelaquastaat voor elekt. weerstandRegolatore di temperaturaThermostat ballon ST1000/2
Anillo junta D60x48x3mm (5x)Afdichtring D60x48x3mm (5x)Guarnizione D60x48x3mm (5x)Joint D60x48x3mm (5x)

Botón giratorio acumuladorRegelknop regelaar e-radiateurManopola Controllo E-riscaldatoreBOUTON DE REGLAGE RESISTANCE

Junta resistencia 106x114x2Pakking 106x114x2Guarnizione 106x114x2JOINT 106x114x2mm

EH-4,5/400-I-AW-ReE-Heater 4,5kW 3~400VEH-4,5/400-I-AW-ReEH-4,5/400-I-AW-RESIST ELEC 4,5KW TRI V2

EH-6/400-I-AW-ReE-Heater 6kW 3~400VEH-6/400-I-AW-ReEH-6/400-I-AW-RE ELE 6KW TRI AVEC TH V2

EH-2/230-I-AW-ReE-Heater 2kW 1~230VEH-2/230-I-AW-ReEH-2/230-I-AW RES ELECT 2 KW AVEC TH V2

EH-3/400-I-AW-ReE-Heater 3kW 3~400VEH-3/400-I-AW-ReEH-3/400-I-AW-RES ELE 3kw AVEC THERM V2

Alambre guía 132mm para sensor ACSGeleidingsdraad 132 mm langFilo guida lunghezza 132 mmFil conducteur longueur 132mm
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Conductividad térmica del tubo 750/1500Warmte-geleidende buis 750/1500Tubo termoconduttore 750/1500Tube de transfert de chaleur 750/1500

Arandela DIN125-A13-A3K (5x)Ring DIN125-A13-A3K (5x)Rondella DIN125-A13-A3K (5x)Rondelle DIN125-A13-A3K (5x)

Manguera roja 490mmSlang rood 490mmFLESSIBILE ROSSO 490MM PER PL750FLEXIBLE ALIM "ROUGE" PL750/2S 490mm

Manguera roja 540mmSlang rood 540mmTubo flessibile rosso 540mmTuyau de raccordement rouge

Manguera roja 490mmSlang blauw 490mmFLESSIBILE BLU 490MM PER PL750FLEXIBLE ALIM "BLEU" PL750/2S 490mm

Manguera azul 540mmSlang blauw 540mmTubo flessibile blu 540mmTuyau de raccordement bleu

Junta D259x4 para Acumulador TermosifónBoilerdichting 259x4 voor SL300/400/500Guarnizione D259x4mmJoint d259x4mm-SL300/500
Brida Inferior Acumulador TermosifónBoilerdeksel D280x10mmCoperchio d'ispezione D280x10mmCOUVERCLE TRAPPE DE VISITE COMPL.

Unión roscadaKoppelingRaccordoRaccord sonde sanitaire
Set llenado / vaciado PL750 - PL1500Drain-setKIT SCARICO COMPL. SL300/2KIT DE VIDANGE

Intercambiador 1,2qmWarmtewisselaar 1,2qmScambiatore di calore 1,2qm compl.Echangeur 1,2qm compl.
Intercambiador de calor 1,0qm 7-tuboWarmtewisselaar 1,0qm 7-buisScambiatore di calore 1,0qm 7-tuboEchangeur de chaleur 1,0qm 7-tube

Logo Buderus Logalux 400-3000Logo Buderus Logalux 400-3000Logo Buderus Logalux 400-3000Logo Buderus Logalux 400-3000
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
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Deutschland,Frankreich,Italien,Kroatien,99909964P750 S, PL750/2S, PL1000/2S
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